
Owners must ensure all droppings 

are cleaned up in common area. 

狗主在公眾地方請確保妥善清理所
有排泄物。

Spraying water for dog fouling clean 

up will cause secondary pollution.

噴水沖洗狗隻便溺會造成二次污染。

Pet owner can visit our Service 
Centre, Tower Concierge or The 
Club for pet pads sample at 
transition period.                                       
(First come first served while supplies last)

屋苑提供寵物尿墊供寵物試用。
如有需要，請聯絡服務中心、
大堂禮賓司或會所職員。
(數量有限，先到先得，派完即止)

Pet Friendly                        

Clean with Absorbent material.

用吸水物料吸抹乾淨。

Please use service lift with 
your  pets. 當攜同寵物進出
時，請使用服務升降機。

Dog must be on a leash and   
should wear a muzzle. 須為
犬隻配戴狗帶及狗口罩。

Owner/keeper/handler must ensure

all droppings are cleaned up, if dog

keepers allow their dog to excrete

on any part of the common areas,

HKD$ 1,500 cleaning and

administrative charge would be

charged to the Occupants/ Owners/

Residents on the first offending.

飼養者不得讓狗隻在任何公共地
方排泄，並確保妥善清理所有排
泄物，否則服務中心會立即向該
單位佔用人 /業主/住戶徵收港幣
$1,500元清潔及行政費用。

For further information, please contact Bel-Air Service Centre in person or call 2989 6000 /2989 6350.
如需更多資料，請親臨貝沙灣服務中心或致電 2989 6000 / 2989 6350 查詢。


